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369 lines

Study task: Listen again and notice the expressions you studied.

Hello, friends.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Hola, amigos.

Welcome back to Your English Toolbox.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Bienvenido a Your English Toolbox.

I am Martin.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Soy Martin.

And I am Julia.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y soy Julia.

Today feels a little special.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Hoy se siente un poco especial.

It really does.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Realmente lo hace.

Because an old friend is coming back.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Porque un viejo amigo vuelve.

Do you remember Tom?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Te acuerdas de Tom?

About one year ago, we spoke to him about his daily routine.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Hace un año, hablamos con él sobre su rutina diaria.

Back then, he was a police officer in a busy city.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

En ese entonces, era un oficial de policía en una ciudad ocupada.

He woke up at five in the morning.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Se despertó a las cinco de la mañana.

He checked his uniform, his radio and his equipment.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Revisó su uniforme, su radio y su equipo.

Then he went to the station for the morning briefing.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Luego fue a la estación para la reunión informativa de la mañana.

https://yourenglishtoolbox.com/resources/episode-113-transcript/
https://yourenglishtoolbox.com/resources/episode-113-transcript/


Your English Toolbox TRANSCRIPT · ES · EP 113

Open online: yourenglishtoolbox.com/resources/episode-113-transcript/

Page 2

And he taught us some very useful expressions.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y nos enseñó algunas expresiones muy útiles.

Hit the ground running.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Golpea el suelo corriendo.

Get your marching orders.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Obtenga sus órdenes de marcha.

And stay sharp.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y quédate afilado.

Well, Tom still needs to stay sharp.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Bueno, Tom todavía necesita mantenerse afilado.

But his job has changed.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero su trabajo ha cambiado.

Quite a lot, actually.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mucho, en realidad.

Tom, welcome back.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Tom, bienvenido.

Thank you, Martin.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Gracias, Martin.

Thank you, Julia.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Gracias, Julia.

It is really good to be here again.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Es muy bueno estar aquí otra vez.

We are so happy to speak to you.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Estamos tan felices de hablar contigo.

And we have some exciting news to share.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y tenemos noticias interesantes para compartir.

Yes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sí.

Since our last conversation, I have been promoted.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Desde nuestra última conversación, me han ascendido.

I am now a police detective.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ahora soy un detective de policía.
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Congratulations!
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¡Enhorabuena!

That is fantastic, Tom.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Es fantástico, Tom.

Thank you.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Gracias.

I am proud of it.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Estoy orgulloso de ello.

And excited.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y emocionado.

But I am also very new to the job.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero también soy muy nuevo en el trabajo.

So you are officially a detective.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Así que eres oficialmente un detective.

But still learning how to be one.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero aún aprendiendo a ser uno.

Exactly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Exactamente.

I am a rookie detective.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Soy un detective novato.

Rookie means new and inexperienced.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Rookie significa nuevo e inexperto.

But ready to learn.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero listo para aprender.

Very ready to learn.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Muy listo para aprender.

Every day reminds me how much I still do not know.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Cada día me recuerda cuánto aún no sé.

Let us begin with your routine.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Empecemos con tu rutina.

Do you still get up at five in the morning?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Aún te levantas a las cinco de la mañana?
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Sometimes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

A veces.

But my schedule is less predictable now.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero mi horario es menos predecible ahora.

When I was on patrol, my day had a clearer structure.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Cuando estaba patrullando, mi día tenía una estructura más clara.

I attended the briefing.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Asistió a la reunión informativa.

I received my patrol assignment.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Recibí mi misión de patrulla.

Then I went out onto the streets.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Luego salí a las calles.

And now?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Y ahora?

Now, the first thing I meet in the morning is usually a case file.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Lo primero que me encuentro por la mañana es generalmente un caso.

Not a very talkative colleague.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

No es un colega muy hablador.

No.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

No.

But it always has a lot to say.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero siempre tiene mucho que decir.

That sounds like a detective already.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Eso suena como un detective ya.

My morning usually begins with updates.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mi mañana generalmente comienza con actualizaciones.

I check messages.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Comprobé los mensajes.

I read reports from the previous shift.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Leí informes del turno anterior.

I look for new information connected to my cases.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Busco nueva información relacionada con mis casos.
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Are you working on just one case at a time?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Estás trabajando en un caso a la vez?

I wish.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ojalá.

Usually, several cases need attention.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Por lo general, varios casos necesitan atención.

So I have to decide what is urgent.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Así que tengo que decidir qué es urgente.

What can wait.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Qué puede esperar.

And what needs a follow-up.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y lo que necesita un seguimiento.

To follow up on something means to take the next necessary action.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Seguir algo significa tomar la siguiente acción necesaria.

For example, you speak to a witness on Monday.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Por ejemplo, usted habla con un testigo el lunes.

Then you follow up with another question on Tuesday.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Luego sigues otra pregunta el martes.

That is right.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Así es.

Detective work contains a lot of follow-up.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El trabajo del detective contiene mucho seguimiento.

One conversation creates three new questions.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Una conversación crea tres nuevas preguntas.

One answer may lead to another person.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Una respuesta puede llevar a otra persona.

And one small detail may change the direction of the case.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y un pequeño detalle puede cambiar la dirección del caso.

What happens after you read the updates?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Qué pasa después de leer las actualizaciones?

We normally have a meeting.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Normalmente tenemos una reunión.
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We discuss priorities and share information.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Hablamos de prioridades y compartimos información.

Then I make a plan for the day.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Entonces hago un plan para el día.

And does the day follow that plan?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Y el día sigue ese plan?

Almost never.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Casi nunca.

Some things have not changed, then.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Algunas cosas no han cambiado, entonces.

Definitely not.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Definitivamente no.

Police work is still unpredictable.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El trabajo policial sigue siendo impredecible.

Imagine that a new case reaches your desk.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Imagina que un nuevo caso llega a tu escritorio.

How do you begin?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Cómo empiezas?

First, I ask a very simple question.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Primero, hago una pregunta muy simple.

What do we actually know?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Qué sabemos realmente?

Actually know.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

En realidad lo sé.

Not what we think we know.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

No lo que creemos que sabemos.

Exactly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Exactamente.

At the beginning, information can be messy.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Al principio, la información puede ser desordenada.

There are facts.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Hay hechos.
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There are assumptions.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Hay suposiciones.

And there may be rumours.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y puede haber rumores.

So your first task is to separate them.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Así que tu primera tarea es separarlos.

Yes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sí.

I read the initial reports carefully.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Leí cuidadosamente los informes iniciales.

I check what evidence is available.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Comprobé las pruebas disponibles.

And I start building a timeline.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y empiezo a construir una línea de tiempo.

A timeline puts events in chronological order.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Un cronograma pone los acontecimientos en orden cronológico.

And time matters.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y el tiempo importa.

Who was where?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Quién era?

What happened first?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Qué pasó primero?

What happened next?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Qué pasó después?

Which details can we confirm?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Qué detalles podemos confirmar?

It sounds like putting together a puzzle.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Suena como armar un rompecabezas.

It is.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Lo es.

We often say that we are trying to piece things together.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

A menudo decimos que estamos tratando de unir las cosas.
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To piece something together.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Para unir algo.

To connect separate pieces of information until you understand the whole situation.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Para conectar piezas separadas de información hasta que entienda toda la situación.

But sometimes half of the pieces are missing.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero a veces falta la mitad de las piezas.

And perhaps one piece belongs to a different puzzle.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y tal vez una pieza pertenece a un rompecabezas diferente.

That happens too.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Eso también sucede.

Do you form a theory at that point?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Formas una teoría en ese punto?

We may develop a working theory.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Podemos desarrollar una teoría de trabajo.

But we have to be careful.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero tenemos que tener cuidado.

A working theory is temporary.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Una teoría de trabajo es temporal.

It helps us decide what to examine next.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nos ayuda a decidir qué examinar después.

It is not a conclusion.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

No es una conclusión.

So the theory must follow the evidence.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Así que la teoría debe seguir la evidencia.

Always.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Siempre.

You cannot force the evidence to fit your favourite idea.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

No puede obligar a la evidencia a adaptarse a su idea favorita.

That requires an open mind.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Eso requiere una mente abierta.

Yes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sí.
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Keeping an open mind is one of the most important parts of the job.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mantener una mente abierta es una de las partes más importantes del trabajo.

Especially for a new detective.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Especialmente para un nuevo detective.

Why especially for a new detective?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Por qué especialmente para un nuevo detective?

Because you want to prove yourself.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Porque quieres probarte.

You want to find the answer quickly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Quieres encontrar la respuesta rápidamente.

And that can make you fall in love with your first theory.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y eso puede hacerte enamorarte de tu primera teoría.

Fall in love with a theory.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Enamorarse de una teoría.

That is a dangerous relationship.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Esa es una relación peligrosa.

Very dangerous.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Muy peligroso.

Evidence is allowed to break your heart.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Se permite que la evidencia rompa tu corazón.

What is the hardest part of being a rookie detective?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Cuál es la parte más difícil de ser detective novato?

Uncertainty.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Incierto.

As a patrol officer, I often had to make quick decisions.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Como oficial de patrulla, a menudo tuve que tomar decisiones rápidas.

There was a situation in front of me.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Había una situación frente a mí.

I had to respond.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Tuve que responder.

As a detective, the answer may not appear today.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Como detective, la respuesta puede no aparecer hoy.
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Or tomorrow.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

O mañana.

Sometimes you follow a lead and discover that it goes nowhere.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

A veces sigues una pista y descubres que no va a ninguna parte.

A lead is information that may help an investigation.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Una pista es información que puede ayudar a una investigación.

And if it goes nowhere, it does not produce anything useful.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y si no va a ninguna parte, no produce nada útil.

Correct.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Correcto.

But you still have to check it properly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero todavía tienes que comprobarlo correctamente.

You cannot ignore it simply because it looks unimportant.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

No puedes ignorarlo simplemente porque parece poco importante.

That must demand a lot of patience.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Eso debe exigir mucha paciencia.

More than I expected.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Más de lo que esperaba.

And a lot of paperwork.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y mucho papeleo.

Ah, yes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ah, sí.

The famous detective films never show six hours of paperwork.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Las famosas películas de detectives nunca muestran seis horas de papeleo.

They should.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Deberían.

It would be a very realistic film.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sería una película muy realista.

Not necessarily a successful one.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

No necesariamente una exitosa.

Probably not.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Probablemente no.
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But documenting everything is essential.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero documentar todo es esencial.

You need a clear record of what you did.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Necesitas un registro claro de lo que hiciste.

What you found.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Lo que encontraste.

And why you made each decision.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y por qué tomaste cada decisión.

Do experienced detectives help you?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Los detectives experimentados te ayudan?

Constantly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Constantemente.

One of my biggest lessons has been learning to ask for help.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Una de mis lecciones más grandes ha estado aprendiendo a pedir ayuda.

Experience notices things that a textbook cannot teach.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La experiencia nota cosas que un libro de texto no puede enseñar.

That brings us to something very interesting.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Eso nos lleva a algo muy interesante.

The detective's sixth sense.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El sexto sentido del detective.

Is it real?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Es real?

Can you walk into a room and immediately know that something is wrong?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Puedes entrar en una habitación y saber inmediatamente que algo está mal?

Sometimes something feels off.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

A veces algo se siente mal.

But I would not call it magic.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero no lo llamaría magia.

And it is not proof.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y no es una prueba.

What does it mean when something feels off?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Qué significa cuando algo se siente apagado?
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It means that something does not seem quite right.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Significa que algo no parece bien.

Perhaps one detail does not match the others.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Tal vez un detalle no coincide con los otros.

Perhaps a person's account changes in a small way.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Tal vez la cuenta de una persona cambia de una manera pequeña.

Or perhaps the timing does not make sense.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

O quizás el momento no tiene sentido.

So that feeling creates a question.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Así que ese sentimiento crea una pregunta.

Exactly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Exactamente.

It does not create an answer.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

No crea una respuesta.

An instinct may tell you where to look.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Un instinto puede decirle dónde buscar.

But you still need evidence.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero aún necesitas pruebas.

Trust your instincts.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Confía en tus instintos.

But back them up with evidence.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero apóyenlos con evidencia.

That is a good way to put it.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Es una buena manera de decirlo.

What about technology?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Y la tecnología?

How much has modern technology changed an investigation?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Cuánto ha cambiado la tecnología moderna una investigación?

It has changed almost every part of it.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ha cambiado casi todas las partes.

We may work with security-camera footage.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Podemos trabajar con imágenes de cámara de seguridad.
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Body-camera recordings can provide important context.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Las grabaciones de cámara corporal pueden proporcionar un contexto importante.

Digital tools help us organise information.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Las herramientas digitales nos ayudan a organizar información.

And specialist teams can examine digital evidence obtained through the correct legal procedures.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y los equipos especializados pueden examinar las pruebas digitales obtenidas mediante los procedimientos
legales correctos.

Does technology solve cases faster?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿La tecnología resuelve los casos más rápido?

It can help.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Puede ayudar.

It can reveal connections and patterns.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Puede revelar conexiones y patrones.

It can help us compare times, places and events.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Puede ayudarnos a comparar tiempos, lugares y eventos.

But technology does not understand everything automatically.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero la tecnología no entiende todo automáticamente.

Because data still needs context.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Porque los datos todavía necesitan contexto.

Exactly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Exactamente.

A camera shows one angle.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Una cámara muestra un ángulo.

A database contains the information entered into it.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Una base de datos contiene la información ingresada en ella.

A digital record may show what happened on a device.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Un registro digital puede mostrar lo que pasó en un dispositivo.

But a person still has to ask what that information means.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero una persona todavía tiene que preguntar qué significa esa información.

So modern detective work needs both technology and human judgement.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Así que el trabajo detective moderno necesita tanto tecnología como juicio humano.

Yes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sí.
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Technology may help you find a clue.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La tecnología puede ayudarte a encontrar una pista.

Human beings help you understand it.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Los seres humanos te ayudan a entenderlo.

And understanding people must be a major part of your work.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y entender que la gente debe ser una parte importante de su trabajo.

It is probably the biggest part.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Probablemente sea la parte más grande.

Can a detective really read people?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Puede un detective leer a la gente?

We try to observe carefully.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Intentamos observar cuidadosamente.

But we must avoid simple stereotypes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero debemos evitar estereotipos simples.

For example, nervousness does not mean guilt.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Por ejemplo, el nerviosismo no significa culpa.

A person may be nervous because the situation is frightening.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Una persona puede estar nerviosa porque la situación es aterradora.

They may be tired.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pueden estar cansados.

They may have experienced something traumatic.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Puede que hayan experimentado algo traumático.

Or they may simply feel uncomfortable around the police.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

O simplemente pueden sentirse incómodos alrededor de la policía.

Then what do you observe?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Entonces qué observas?

I listen for changes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Yo escucho cambios.

Does the person's pace change when we reach a particular subject?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿El ritmo de la persona cambia cuando alcanzamos un tema en particular?

Do they suddenly become less specific?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿De repente se vuelven menos específicos?
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Does one part of the story seem difficult to explain?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Una parte de la historia parece difícil de explicar?

But none of those things proves dishonesty.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero ninguna de esas cosas demuestra deshonestidad.

No.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

No.

They simply tell me that I may need to ask another question.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Simplemente me dicen que tal vez necesite hacer otra pregunta.

Julia is very good at reading people.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Julia es muy buena para leer gente.

I knew you were going to say that.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sabía que ibas a decir eso.

See?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Ves?

That is impressive.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Es impressive.

I can also read the room.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

También puedo leer la habitación.

And the room is telling me to continue.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y la habitación me dice que continúe.

To read the room means to understand the mood and reactions of the people around you.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Leer la habitación significa entender el estado de ánimo y las reacciones de las personas que te rodean.

That is useful for detectives.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Eso es útil para detectives.

And for meetings, classrooms, interviews and family dinners.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y para reuniones, aulas, entrevistas y cenas familiares.

Especially family dinners.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Especialmente cenas familiares.

Let us talk about interviews.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Hablemos de entrevistas.

How do you help someone feel comfortable enough to speak openly?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Cómo ayudas a alguien a sentirse lo suficientemente cómodo para hablar abiertamente?
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First, I try to reduce the pressure in the room.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Primero, intento reducir la presión en la habitación.

I introduce myself.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Me presento.

I explain why we are speaking.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Le explico por qué estamos hablando.

And I use a calm, respectful tone.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y uso un tono tranquilo y respetuoso.

So you do not begin with the most difficult question.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Así que no empiezas con la pregunta más difícil.

Usually not.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Normalmente no.

I may begin with simple information.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Puedo empezar con información simple.

Something the person can answer easily.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Algo que la persona puede responder fácilmente.

That gives us time to establish a natural rhythm.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Eso nos da tiempo para establecer un ritmo natural.

You are trying to put the person at ease.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Estás tratando de poner a la persona en paz.

Exactly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Exactamente.

To put someone at ease means to help them feel calmer and more comfortable.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Poner a alguien a gusto significa ayudarlos a sentirse más tranquilos y más cómodos.

What kind of questions work best?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Qué tipo de preguntas funcionan mejor?

Open questions are very useful.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Las preguntas abiertas son muy útiles.

Instead of asking, “Did you leave at nine?”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

En lugar de preguntar, ¿te fuiste a las nueve?

I might say, “Tell me what happened after dinner.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Podría decir, "Dime lo que pasó después de la cena."

https://yourenglishtoolbox.com/resources/episode-113-transcript/
https://yourenglishtoolbox.com/resources/episode-113-transcript/


Your English Toolbox TRANSCRIPT · ES · EP 113

Open online: yourenglishtoolbox.com/resources/episode-113-transcript/

Page 17

The first question suggests a particular answer.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La primera pregunta sugiere una respuesta particular.

The second gives the person space.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El segundo da espacio a la persona.

Yes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sí.

Another useful question is, “What happened next?”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Otra pregunta útil es: "¿Qué pasó después?"

It is simple.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Es simple.

But it allows the person to tell the story in their own way.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero permite a la persona contar la historia a su manera.

And what do you do while they answer?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Y qué haces mientras responden?

Listen.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Escucha.

That sounds obvious.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Eso suena obvio.

It sounds obvious.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Suena obvio.

But people often listen only long enough to prepare their next question.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero a menudo la gente escucha lo suficiente para preparar su próxima pregunta.

That is true outside police work too.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Eso es verdad fuera del trabajo policial también.

Real listening means noticing the words.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La verdadera escucha significa notar las palabras.

The order of events.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El orden de los eventos.

The details that appear naturally.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Los detalles que aparecen naturalmente.

And the points that may need clarification later.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y los puntos que pueden necesitar aclaración más adelante.

https://yourenglishtoolbox.com/resources/episode-113-transcript/
https://yourenglishtoolbox.com/resources/episode-113-transcript/


Your English Toolbox TRANSCRIPT · ES · EP 113

Open online: yourenglishtoolbox.com/resources/episode-113-transcript/

Page 18

Do you interrupt when something sounds important?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Interrumpes cuando algo suena importante?

Not always.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

No siempre.

Interrupting too early can break the person's train of thought.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Interrumpir demasiado pronto puede romper el tren de pensamiento de la persona.

Sometimes I make a note and return to that detail later.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

A veces hago una nota y vuelvo a ese detalle más tarde.

And what about silence?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Y el silencio?

Does silence make people uncomfortable?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿El silencio hace que la gente se sienta incómoda?

Sometimes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

A veces.

But silence can also give someone time to think.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero el silencio también puede dar a alguien tiempo para pensar.

We often rush to fill every quiet moment.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

A menudo nos apresuramos a llenar cada momento tranquilo.

A calm pause says, “Take your time.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Una pausa tranquila dice: "Toma tu tiempo.

I am listening.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Estoy escuchando.

That sounds less like an interrogation.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Eso suena menos como un interrogatorio.

That is important.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Eso es importante.

The goal is reliable information.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El objetivo es información fiable.

Pressure can damage memory and communication.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La presión puede dañar la memoria y la comunicación.

Patience often produces a clearer account.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La paciencia suele producir una cuenta más clara.
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What if a person says, “I do not remember”?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Y si una persona dice, “no recuerdo”?

Then that may be the honest answer.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Entonces esa puede ser la respuesta honesta.

We should not force someone to invent a detail.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

No debemos obligar a alguien a inventar un detalle.

I can ask about the context.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Puedo preguntar sobre el contexto.

Where were you?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Dónde estabas?

Who else was present?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Quién más estaba presente?

What do you remember immediately before that moment?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Qué recuerdas inmediatamente antes de ese momento?

But “I do not remember” must remain an acceptable answer.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero “no recuerdo” debe seguir siendo una respuesta aceptable.

Can you tell us about a typical case without discussing anything confidential?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Puede hablarnos de un caso típico sin discutir nada confidencial?

I can give you a fictional example.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Puedo darte un ejemplo ficticio.

Imagine that I begin the day with a promising lead.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Imagina que comienzo el día con una pista prometedora.

A witness believes an event happened at eight in the evening.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Un testigo cree que un evento ocurrió a las ocho de la noche.

That time appears to fit our working theory.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ese tiempo parece encajar en nuestra teoría de trabajo.

So everything looks clear.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Así que todo parece claro.

At first.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Al principio.

Then another conversation reveals a problem.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Entonces otra conversación revela un problema.
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The witness was looking at a clock that had stopped.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El testigo estaba mirando un reloj que se había detenido.

That is a small detail.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Es un pequeño detalle.

But it changes the timeline.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero cambia el cronograma.

Next, a digital record helps us establish a more accurate time.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

A continuación, un registro digital nos ayuda a establecer un tiempo más preciso.

Technology gives us the data.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La tecnología nos da los datos.

But the conversation explains why the original account was wrong.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero la conversación explica por qué la cuenta original estaba equivocada.

The witness was not lying.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El testigo no mintió.

No.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

No.

The witness was mistaken.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El testigo fue confundido.

Those are very different things.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Esas son cosas muy diferentes.

And does that solve the fictional case?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Y eso resuelve el caso ficticio?

Not immediately.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

No inmediatamente.

It simply places one piece of the puzzle in the correct position.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Simplemente coloca una pieza del rompecabezas en la posición correcta.

That is much less dramatic than television.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Eso es mucho menos dramático que la televisión.

Real progress is often quiet.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El progreso real es a menudo silencioso.

You correct a time.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Corregir un tiempo.
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You confirm a detail.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Confirma un detalle.

You eliminate one possibility.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Eliminas una posibilidad.

And slowly, the picture becomes clearer.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y lentamente, la imagen se vuelve más clara.

What has changed most in you since becoming a detective?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Qué ha cambiado más en ti desde que te conviertes en detective?

I am learning to slow down.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Estoy aprendiendo a frenar.

As a patrol officer, quick reactions were often necessary.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Como oficial de patrulla, a menudo se necesitan reacciones rápidas.

That experience is still valuable.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Esa experiencia sigue siendo valiosa.

But now I also need to pause.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero ahora también necesito pausar.

To listen longer.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Para escuchar más.

To challenge my first interpretation.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Para desafiar mi primera interpretación.

And to ask one more question.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y hacer una pregunta más.

That connects beautifully with slow English.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Eso conecta muy bien con el inglés lento.

Do not rush to understand everything immediately.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

No te apresures a entender todo inmediatamente.

Listen carefully.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Escucha atentamente.

Notice the details.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Observe los detalles.

And keep an open mind.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y mantén la mente abierta.
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Maybe learning English and detective work have more in common than I realised.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Tal vez aprender inglés y trabajo detective tienen más en común de lo que me di cuenta.

One year ago, you told us to stay sharp.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Hace un año nos dijiste que nos mantuvieramos afilados.

Today, you have given us four more useful tools.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Hoy nos has dado cuatro herramientas más útiles.

Follow up on a lead.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sigue una pista.

Piece things together.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pon las cosas juntas.

Put someone at ease.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pon a alguien tranquilo.

And keep an open mind.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y mantén la mente abierta.

Those are useful in an investigation.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Son útiles en una investigación.

But they are also useful in ordinary life.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero también son útiles en la vida ordinaria.

Ask better questions.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Haga mejores preguntas.

Listen without rushing.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Escucha sin prisa.

And do not decide what someone means before they finish speaking.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y no decidas lo que significa alguien antes de que terminen de hablar.

That is excellent advice.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Es un consejo excellent.

Tom, congratulations again on your promotion.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Tom, felicitaciones de nuevo por su promoción.

We are genuinely happy for you.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Estamos realmente felices por ti.

Thank you both.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Gracias a los dos.
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It has been wonderful to come back.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ha sido maravilloso volver.

Will you visit us again when you are no longer a rookie detective?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

¿Nos volverás a visitar cuando ya no eres un detective novato?

Absolutely.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Por supuesto.

But that may take a while.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pero eso puede tardar un tiempo.

We are patient people.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Somos pacientes.

We make a Slow English podcast.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Hacemos un podcast Inglés lento.

Good point.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Buen punto.

Friends, you can continue working with this episode at yourenglishtoolbox.com.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Amigos, pueden seguir trabajando con este episodio en yourenglishtoolbox.com.

You will find the interactive transcript, translations, vocabulary resources, Cinema Mode and the seven-speed
listening player.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Encontrará la transcripción interactiva, traducciones, recursos de vocabulario, modo de cine y el reproductor de
audio de siete velocidades.

Use the slower settings to notice details.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Utilice la configuración más lenta para notar detalles.

Then listen again at a slightly faster speed and see how much clearer the conversation feels.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Entonces escucha de nuevo a una velocidad ligeramente más rápida y mira cuánto más clara se siente la
conversación.

The direct link is waiting for you in the episode description.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El enlace directo te está esperando en la descripción del episodio.

Thank you for listening.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Gracias por escuchar.

Take care of yourselves.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Cuídate.

Keep listening.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sigue escuchando.
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Keep asking good questions.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sigue haciendo buenas preguntas.

And keep an open mind.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Y mantén la mente abierta.

We will speak to you again very soon.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Hablaremos con usted de nuevo muy pronto.

Goodbye.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Adiós.

Goodbye, everyone.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Adiós a todos.
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